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vocato eo (episcopo) canonice]1 aus dem Apologeticum 
Ebonis, forma prior (um 842): ‘canonice (con)vocari epi­
scopum’ (MG. Conc. II, 795, 28), bzw. forma posterior: 
‘(neminem nisi) canonice vocatum . . . (deponendum) epi­
scopum’ (MG. Conc. II, 804, 23 = II, 792, 33); vgl. auch 
den von Ebo um das Jahr 845 gefälschten Brief Gregors IV. 
(827 — 844) ‘Cum divina instigatione’ (Jaffé f 2583; MG. 
Epist. V, 82, 19): ‘quod (Ebo) nec canonice vocatus . . .’ 
(vgl. Hampe, N. A. XXIII, 183);

in loco (omnibus) congruo] möglicherweise Reminiszenz 
an Cone. Paris. VI. 829 Lib. I. c. 47 rubr. (MG. Cone. II, 
641): ‘in locis incongruentibus’; Lib. III. c. 6 rubr. (p. 672): 
ebenso; c. 6 Text: ‘per ... incongrua loca’; Episco­
porum relatio 829 c. 46 (MG. Capit. II, 41, 38): ‘in locis 
incongruentibus’; vgl. auch Ben. 2, 208a;

(tempore synodali)] scheint vor Ben. weder in den 
Kapitularien noch in den karolingischen Konzilien ge­
braucht zu sein;

ab omnibus (con)provincialibus episcopis (audiatur), 
qui concordem super eum . . . proferre debent sententiam]2 
enthält Anklänge an Conc. Antioch. c. 15 Dion.-Hadr. 
(ed. 1609 p. 63): ‘(Si quis) episcopus . . . (accusatus con­
demnatur) ab omnibus episcopis eiusdem pro­
vinciae (cunctique) . . . eandem contra eum formam 
decreti protulerint, . . . firmam concord antium epi­
scoporum provinciae manere sententiam’.

1) Vgl. oben 2, 381 d. 3, 153 c. d. 2) Vgl. oben 2, 381 r. v.
3) Schreiben des 20. karthagischen Konzils an Papst Coelestinus I. 
‘Optaremus’ 425/426. Dieses Schreiben ist in zehn Sammlungen über­
liefert (Maassen, Gesch. der Quellen I, 183. 182), von denen nur zwei — 
die Dionysiana (s. oben) und die Hispana (Migne 84, 225/6) — gedruckt 
sind. Die Hisp. Augustodunensis fol. 42 a deckt sich mit der echten 
Hispana. Dass der Text einer der 8 ungedruckten Sammlungen dem 
Texte Benedikts näher stehe als der publizierte, ist nicht bekannt (und 
nicht zu vermuten). — Vgl. noch Mansi IV, 516 A. 4) ‘vel de’ die
echte Hispana.

3, 314 c (‘Quia — convenit’) aus Conc. Afric. c. 105 
Dion.-Hadr. (ed. 1609 p. 287; ed. Amort, Elementa II, 234; 
cf. ed. Mansi III, 842 A/B) , in leichter Ueberarbeitung. 
Textverhältnisse:

3

Cone. Afric.
nam et si de inferioribus 

clericis vel4 laicis videtur 
ibi praecaveri, quanto magis 
hoc de episcopis voluit ob­
servari?

Angilr. (- Ben.).
Quia si hoc minori­

bus tam clericis quam 
laicis concessum est, quan­
to magis de episcopis 
servari convenit?


